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COENAHO B POCCUMN
MADE IN RUSSIA

TaHk T-14 «Apmara»

NepCneKTUBHbLIX TaHKOB APYriX roCYAapCTB.

— YHUKaNbHAs MalLNHA HE UMEIOLLAA aHanoroB B MUPE. Bnepsble B TAHKOCTPOEHUN
POCCHIACKME KOHCTPYKTOPbI NPEBPaTMAM GaLLHI0 TAHKA B HEOGUTAEMblit GOEBOW MOZYSb, @ KN NOMEC—
TN B U30MMPOBAHHYI0 GPOHMPOBAHHYIO Kancysy. MHOrOKOMMOHEHTHas GPOHS «Apmarbl» COBMECTHO C
LienbIM KOMNIEKCOM aKTUBHOW 3aLLuTbl CMOCOBHA BbIAEPXATb NONafaHue NoGOro CyLLecTBYHOLIEro NpoTi-
BOTaHKOBOrO CHapsifa. MoLLHeias nylika ¢ aBTOMaTU4eCKOM CUCTEMOI NOfAYN CHAPA0B, HABOAUMAS C
MOMOLLbIO CNIOXHENLUNX NPUGOPOB MPULIENMBAHNSA, HE OCTABUT LUAHCOB HU OJHOMY 13 CYLLECTBYHOLLMX, MK

other countries.

The T-14 Armata is a unique tank which has no analogues in the world. For the first
time in the tank history Russian designers have transformed the turret into an
unmanned combat module and placed the crew in an isolated armored capsule. The
Armata's complex armor supported by an active protection system is able to with-
stand the hit of any existing anti-tank weapon. The powerful gun with autoloader
directed by complex aiming system surpasses any existing or forthcoming tanks of

BHUMAHMUE!

MNpexpe, 4em npucTynatb K c6opke Moaeny, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECh C MHCTPYKLUMEN.

C6OopKy 1 OKpacky Moaenu cnegyet npo-
BOAWTb B XOPOLLO MPOBETPUBAEMOM MOME-
LUEHUN BANIN OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opKy Mofenu npowu3BOANUTE COrNAcHO
cxeme. [ns ynobeTea kaxpaas Aetanb Ha
c60poYHOI cxeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLMM HOMEpY Ha ITHUKOBOIA
pamke.

[etann cnegyeT OTAENATb OT JUTHUKOB
HOXOM WAU APYTUM PEeXYLUM UHCTPY-
MEHTOM (CO6Mt0fas OCTOPOXHOCTb Npn
pabote ¢ octpbiMu npegmetamu). MecTa
cpesa Aetaned 3a4MCTUTE HOXOM WAN
HaXAa4Hoi 6ymaroii.

Mogenb pekomMeHAyeTcs okpaLLmBaTh cne-
LUnanbHbIMI Kpackamu And niacTUKoBbIX

MOZENeNA, BbIMYCKAEMbIMI NPEANPUTUEM
«3BE3[A».

Mpuctynas K c60pKe Mofenu, 3apaHee
03HAaKOMbTECb CO CXEMOW OKPACKN.

Mepea OKpackoi Mofenb PeKOMEHaYeTCs
0663XUPUTb,  HANPUMED,  MbINIbHLIM
PacTBOPOM Y TLLIATENLHO NPOCYLUMTS.

Kpackit 11 ket B KOMIEKT He BXOAAT.

[ns c6opkn MOAENN pekoMeHayeTcs
CNOMb30BATL KMeW, BbIMyCKaeMbli npef-
npustuem «3BE3[IA».

Mcnonb3yitTe MUHMMANbHOE KOMMYECTBO
knes. 136eraiite ero nonagaxus Ha okpa-
LEHHbIE NOBEPXHOCTU MOAENN.

BHUMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, etudier
attentivement le dessin. Detacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piece qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

3TN UHCTPYMEHTbI MOMOI'YT BAM KAHECTBEHHO COBPATb MOJEJ1b:

Kycaykn 60kopesbl KaTt. Ne1101

N

Hox uaHrosbin kaT. Ne1103

MuHueT npamoii KaT. Ne1105




~—— [lpuknenTb leTanb Ha yka3aHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

~Z—————— YCTaHOBUTb IETANb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue
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JTio6ble moaenu
11 KPacoYHbIi Katanor npeanpuatus «3BE3MOA»
Bbl MOXETE MPUOBPECTI MO MOYTE,
npucnas 3asiBKy N0 aapecy:

141730, MockoBckas o6nacTb,
r. JIo6Hs, yn. NMpombiwineHHas, A.2,
000 «3BE3[0A»

www.zvezda.org.ru







Wcnonb3yiTe 3TOT PUCYHOK
KaK WwabnoH ans packposi ceTku

CETKA Ne2
NET Ne2

Cut out this drawing and use it as
a template for cutting the grid

Wcnonb3yiTe 3TOT PUCYHOK Kak
WABNOH ANA Packpos CETKM

CETKA Ne1
NET Net @

Cut out this drawing and use it as
a template for cutting the grid
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* Ina 1 BapuanTa okpacku \,
Jins 2 BapuaHTa OKpacku
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OEKAJIb

OKPACKA MOAENN THE MODEL PAINTING

A Homepa kpacok / Paints Mocne HaHeceHns Lekaneit Mbl PEKOMEHAYEM MCNONb30BaTL MaToBbIi Nak Mactep akpun (MAKP-61).
370 JOMONHUTESILHO 3ALUUTIT BaLLy MOZESb OT BHELUHMX BO3JEMCTBIN, @ TAKXKE MPUAACcT Heob6Xoaumyto
MaToBOCTb. J1aK BbINycKaeTcs Npeanpuatuem “3sesga” u NpoJaeTcs OTAENbHO.

1 Homepa pexaneit / Decals

BapuaHT okpacku
Painting Version

BapuaHT oKpacki
Painting Version
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NCMNOJIb3YEMbIE LIBETA
THE COLORS USED

3BE3[1A TAMIYA
cepe6po X11 chrome silver metallic

MCMOJNIb3OBAHUE COBUXXHbIX KAPTUHOK (JEKAJEN)

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS BOPOHEHas cTarb [X10 gun metal metallic

NECOYHbIN XF59 desert yellow
o e KPacHblit XF7 red
0 6enblit XF2  white
YEPHbIN XF1 black

KkpacHo-kopuyHes XF64 red brown

~30 cekyHp. MpomokHyTb cantheTkoi.
~30 sec. To dry up with cloth.

©
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3aLLUTHBIN XF61 dark green




